Smlouva o poskytovani sluZeb
Uzaviena podle § 1746 odst. 2 zékona C.
89/2012 Sb., ob¢ansky zakonik, ve znéni
pozd¢jsich predpist

Service Agreement
Concluded pursuant to § 1746 paragraph 2 of
Act No. 89/2012 Coll., The Civil Code,

as amended

Smluvni strany:

Novo Nordisk s.r.o.

se sidlem Praha 6 - Dejvice, Evropska 33c,
&p. 2590, PSC 160 00

IC: 250 97 750

DIC: CZ 250 97 750

Zastoupena: Ing. Danielou White, CSc.,
jednatelkou

(dale jen ,,Objednatel)

a

Masarykiv onkologicky ustav

se sidlem: Zluty kopec 7, 656 53 Brno
zastoupeny: prof. MUDr. Markem Svobodou,
Ph.D., feditelem

IC: 00209805

DIC: CZ00209805

Bankovni spojeni: Ceska narodni banka, &. 1.:
87535621/0710

(dale jen ,,Poskytovatel®)

Clanek 1
Predmét smlouvy

1.1 Predmétem této Smlouvy je zavazek
Poskytovatele poskytovat Objednateli
sluzby, jak je specifikovano dale v této
Smlouvé a za podminek v ni dojednanych.

1.2 Pfedmétem této Smlouvy je dale zdvazek
Objednatele zaplatit Poskytovateli za
poskytnuté sluzby podle této Smlouvy
odménu ve vysi, zplisobem a v Case, jak je
uvedeno nize v této Smlouve.

Clanek 2
Ziavazky smluvnich stran

2.1Poskytovatel se pro Objednatele zavazuje
provadét PET/CT vysetieni (déle jen
,,vySetieni®) subjektti Studie s nazvem:
xxx a to v souladu s protokolem a pravnimi
predpisy. Mistem, kde budou vysetteni
provadéna, je Masaryktiv onkologicky
ustav. Vysetfeni budou probihat pod

Parties:

NovoNordisk s.r.o.

Registered office: Praha 6 - Dejvice, Evropska
33c, &p. 2590, PSC 160 00

Business ID Number: 250 97 750

Tax ID Number: CZ 250 97 750

Represented by:

Ing. Daniela White, CSc., executive director
(hereinafter referred to as ,,the Client®)

and

Masarykiiv onkologicky tstav

Registered office: Zluty kopec 7, 656 53 Brno
Represented by: prof. Marek Svoboda, MD.,
Ph.D., Director

Business ID Number: 00209805

Tax ID Number: CZ00209805

Bank: Ceska narodni banka, Acc. no:
87535621/0710

(hereinafter referred to as "the Provider")

Article 1
Subject of the Agreement

1.1 The subject of this Agreement is an
obligation of the Provider to provide the
Client with services, as specified later
herein and under the terms and conditions
agreed.

1.2 The subject of this Agreement is also a
commitment of the Client to pay the
Provider for the Services provided under
this Agreement in the amount, manner and
time as set forth in this Agreement.

Article 2
Obligations of the Parties

2.1 The Provider undertakes to perform for the
Client PET/CT (hereinafter the
»examination®) of the subjects of Study
entitled: xxx with the Protocol and any and
all applicable laws, The site where the



2.2

2.3

2.4

2.5

2.6

vedenim doc. [N

Poskytovatel se zavazuje poskytovat
Objednateli vysetfeni dle predchoziho
odstavce v pribéhu trvani Studie, ktera je
provadéna v xxx pod vedenim hlavniho
zkousejiciho xxx (dale jen ,,hlavni
zkousejici®).

Poskytovatel zajisti, aby vSichni pracovnici,
kteti se podileji na provadéni sluzeb, méli
pottebnou kvalifikaci a znali vSechny
ptislusné postupy a ustanoveni protokolu
souvisejici se sluzbami.

Poskytovatel povoli opravnénym
pracovnikiim Objednatele a jakéhokoliv
regulacniho organu, aby monitorovali
provadeéni vySetieni a vS§echny zdznamy
vyzadované pravnimi pfedpisy, a to béhem
b&zné pracovni doby, nebo jinak dle
pozadavkil zakona.

Poskytne-li Poskytovatel objednateli vadnou
sluzbu, musi Poskytovatel odstranit vady
poskytnuté sluzby, nebo poskytnout novou
bezvadnou sluzbu. Poskytovatel se zavazuje
odstranit vady, popf. poskytnout bezvadnou
sluzbu nejpozdéji do ticeti (30) dnil ode
dne, kdy Objednatel Poskytovateli prokéze,
ze mu byla poskytnuta vadna sluzba a
oznaci, v ¢em nedostatek poskytnutého
plnéni spociva. Nebudou-li vady odstranény
do tficeti (30) dnti, ma Objednatel pravo od
smlouvy odstoupit.

Smluvni strany se dohodly, Ze Objednatel
bude objednavat vysetieni nasledovné:
Vysetieni indikuje hlavni zkousejici, popft.
1ékat z tymu hlavniho zkousejiciho, a to na
zakladé zadosti o provedeni vysetfeni
dorucené Poskytovateli. Konkrétni terminy
vySetieni budou domluveny

s Poskytovatelem, konkrétn¢ s Oddélenim
nuklearni mediciny tak, aby byly dodrzeny

2.2.

examination will be performed is the
Masaryk Oncological Institute. Examination
will be conducted under the direction of

The Provider agrees to provide the Client
with examination according to the
preceding paragraph during the duration of
the Study which is performed at xxx led by
the principal investigator xxx (hereinafter
referred to as the "principal investigator").

2.3. The Provider shall ensure that all staff

assisting with the conduct of the Services
are appropriately qualified and apprised of
the relevant procedures and Protocol
provisions pertaining to the Services.

2.4 The Provider shall permit authorized

personnel of the Client and any regulatory
authority to monitor the conduct of the
examination, and all records required by
regulations during normal business hours,
or as otherwise required by law.

2.5 If the Provider provides the Client with

faulty Service, then the Provider shall
remedy the defects of the Services
provided, or the Provider shall provide the
Client with complete services. The Provider
agrees to eliminate the defects of the
Services, or to provide complete Services
not later than thirty (30) days from the date
when the Client proves to the Provider that
the Client was given faulty Services and
indicates what is lacking regarding the
performance of the Services. If any fauts
have not been remedied within thirty (30)
days, the Client shall have the right to
withdraw from the Agreement.

2.6 The Parties agree that the Client will order

the examination as follows: Examination
will be indicated by the principal
investigator, or a physician from the
principal investigator's team, based on the
application of the examination delivered to
the Provider. Specific terms of examination
will be agreed with the Provider,
specifically with the Department of Nuclear
Medicine in order to comply with the terms



2.7

2.8

2.9

terminy vySetfeni uvedené v protokolu
Studie.

Poskytovatel se zavazuje, Ze bude vysetieni
provadét v souladu s touto smlouvou a dle
pokyni Objednatele, které jsou definovany
v Protokolu.

Vysledky vySetieni se Poskytovatel zavazuje
predat bez zbyte¢ného odkladu po provedeni
vySetfeni, a to hlavnimu zkouSejicimu, popf.
jinému l¢kafti z tymu hlavniho zkousejiciho,
ktery dané vysetteni indikoval. Pfedanim
vysledki vySetieni se povazuje zdvazek
Poskytovatele provést vySetieni za splnény.

Poskytovatel prohlasuje, ze bude udrzovat

v platnosti pojisténi pro ptipad odpovédnosti
za Skodu zptisobenou v souvislosti s
poskytovanim zdravotnich sluzeb dle § 45
odst. 2 pism. n) zakona ¢. 372/2011 Sb., o
zdravotnich sluzbach a podminkéch jejich
poskytovani, ve znéni pozd¢jsich predpisi.

2.10V ptipade¢, Ze v souvislosti s plnénim této

smlouvy vznikne jakékoli smluvni stran¢
Skoda, bude tato nahrazena v rozsahu a za
podminek stanovenych zakonem ¢. 89/2012
Sb., obc¢ansky zakonik, ve znéni pozdéjsich
predpist.

Clanek 3
Odména Poskytovatele

3.1

3.2

Smluvni strany se dohodly, Ze Objednatel
uhradi Poskytovateli za poskytovani sluzeb
dle této Smlouvy odménu, a to ve vysi xxx/
jedno PET/CT vysSetieni a xxx jako Start-up
poplatek za proSkoleni radiologa xxx.
Predpokladany pocet vysetieni za celou
studii je: 14. Vzhledem k tomu, Ze se

v souladu s pravnimi pfedpisy uplatni rezim
pfeneseni danové povinnosti (reverse
charge), nebude k odméné ptipocitana DPH.

Start-up poplatek je splatny po uzavieni
smlouvy na zéklad¢ faktury ve lhuté 30 dnd
od jejiho doruceni Objednateli.

of the examination set out in the Study
protocol.

2.7 The Provider undertakes that examination
will be carried out according to this Agreement
and Client's instructions, which are defined in the
Protocol.

2.8 The Provider undertakes to pass the results

2.9

of the examination without undue delay
after the examination is carried out to the
principal investigator, or to another
physician from the principal investigator's
team that indicated the examination. By
passing the examination results, the
commitment of the Provider to perform the
examination is considered to be met.

The Provider hereby declares that Insurance
shall be maintained by Provider in
accordance with §.45 par.2 (n) of Act No.
372/2011 Coll., On Medical Services and
the conditions under which they are
provided , and all applicable regulations,
with respect to liability while providing
medical care.

2.10 In case that any harm occurs to any

contracting party in connection with
performance of this Agreement, this party
shall be indemnified in extent and according
to the Act No. 89/2012 Coll. The Civil
Code, as amended.

Article 3
The Provider's remuneration

3.1

3.2

The Parties agree that the Client will pay the
Provider a remuneration for the provision of
services hereunder, in the amount of xxx /
per PET/CTexamination and xxx as Start up
fee for radiologist traininng for xxx.
Anticipapted bumber of examinations for all
trial is : 14. Taking into Account that in
accordance with the legal regulations the
reverse charge will be applicable,that
compensation will be exclusive of VAT.

Start up fee will be paid after this contract is
signed by all parts; based on invoice till 30
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Odménu za vySetfeni se Objednatel zavazuje
hradit Poskytovateli priabézné vzdy za
vySetfeni provedena v prislusném
kalendainim c¢tvrtleti, a to na zaklade
ptedlozené faktury. Faktura za provedena
vySetfeni bude vystavena vzdy v mésici
nasledujicim po ukonceni piislusného
kalendatfniho ¢tvrtleti. Odmeéna je splatné ve
lhité 30 dnti ode dne doruceni faktury
Objednateli. Odména bude uhrazena na
¢islo uctu: 87535621/0710

nazev banky: Ceska narodni banka

IBAN: CZ58 0710 0000 0000 8753 5621

Smluvni strany berou na védomi a souhlasi
s tim, Ze vySe uvedena odmeéna piedstavuje
realnou trzni hodnotu veskerych sluzeb, ze
nebyla stanovena s ohledem na objem nebo
hodnotu jiné obchodni ¢innosti realizované
mezi Objednatelem a Poskytovatelem a ze
nezavazuje Poskytovatele k ndkupu, uzivani,
doporucovani nebo zajisténi uzivani
jakéhokoli vyrobku Objednatele nebo
sptiznénych osob.

Clanek 4
Doba platnosti a ukonéeni Smlouvy

4.1

4.2

4.3

4.4

Tato Smlouva nabyva platnosti a G¢innosti
dnem uzavfeni. Tato smlouva se uzavira na
dobu uréitou do 09.09.2025.

Tuto Smlouvu lze zménit na zakladé
pisemného dodatku podepsaného vsemi
smluvnimi stranami.

Pokud néktera smluvni strana porusi
jakékoli ustanoveni této Smlouvy a
nenapravi takové poruseni (pokud je mozné
jej napravit) do tficeti (30) dnd po obdrZeni
pisemného upozornéni druhé smluvni strany
na takové poruSeni, mize tato druha smluvni
strana ukoncit tuto Smlouvu pisemnou
vypovedi s vypovédni lhlitou v trvani deseti
(10) kalendainich dn.

Smluvni strany se dohodly, Ze tato smlouva
muiZe byt rovnéz ukoncena ze strany
Poskytovatele v ptipadé, Ze pro provozni
komplikace nebude nadale mozné
poskytovat sluzby dle této smlouvy.

V takovém piipad¢ se tato smlouva povazuje

days from delivery to Client. The client is
obliged to pay to Provider the remuneration
for the examinations performed in a
calendar quarter upon an invoice. The
invoice shall be issued the following month
after the end of the given calendar quarter.
Payment is due within 30 days upon
receiving invoice by the Client.
Remuneration will be paid to

accout gumber: 87535621/0710
bank : Ceska narodni banka
IBAN: CZ58 0710 0000 0000 8753 5621
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The Parties acknowledge and agree that the
above remuneration represents a fair market
value of any services, it has not been
established with regard to the volume or
value of any other business activity
conducted between the Client and the
Provider, and it does not bind the Provider
to purchase, use, recommendation, or
ensuring of use of any Client's or related
parties' product.

Article 4
Duration and Termination of the Agreement

4.1

4.2

4.3

4.4

This Agreement shall come into force upon
the date of its execution. This Agreement
shall remain in force for a definite period of
time to 09.09.2025.

This Agreement may be amended by written
agreement signed by all parties.

If either party breaches any provision of this
Agreement and fails to cure such breach (if
curable) within thirty (30) calendar days
after receipt of written notice from the other
party of such breach, the other party may
terminate this Agreement. By written notice
with a period of a ten (10) calendar days.

The parties agree that this Agreement may
also be terminated by the Provider in the
event that, due to Operational Issues, it is
no longer possible to provide the services
under this Agreement. In this case, the



za ukon¢enou dnem doruceni pisemné
vypovédi Objednateli.

Clanek 5
Obecna ustanoveni

5.1 Pravni vztahy vznikajici z této smlouvy,
jakoz i pravni vztahy se smlouvou
souvisejici, v€etné otazek platnosti a
nasledkl neplatnosti se #idi ¢eskym pravem.
Jakékoli spory vyplyvajici nebo souvisejici s
touto smlouvou budou rozhodovany
vyhradné piislusnymi soudy Ceské
republiky. Smluvni strany se v souladu s §
89a zékona €. 99/1963 Sb., obCansky soudni
fad, ve znéni pozdejsich predpist, dohodly,
Ze mistné piislusnym je piislusny obecny
soud Poskytovatele.

5.2 Tato smlouva je vyhotovena ve dvou
jazykovych verzich. V ptipad¢€ jakéhokoli
rozporu mezi ¢eskou a anglickou jazykovou
verzi smlouvy se upfednostni a pouzije
Ceska verze smlouvy.

5.3 Tato smlouva je vyhotovena ve tfech

stejnopisech, pficemz Objednatel obdrzi dva

a Poskytovatel jeden stejnopis.

Na diikaz své pravé a svobodné vile byt

ustanovenimi této Smlouvy vazani k ni osoby
jednajici za smluvni strany ptipojuji své podpisy.

POSKYTOVATEL:

Jméno: prof. MUDr. Marek Svoboda, Ph.D.,
teditel

Podpis:

Datum: 15.9. 2021

OBJEDNATEL:

Jméno: Ing. Daniela White, CSc., jednatelka

Agreement shall be terminated upon notice
to the Client.

Article 5
General Provisions

5.1 Legal relations arising from this Agreement,
as well as legal relations related to the
Agreement, including the issues of validity
and consequences of invalidity are governed
by Czech law.Any disputes arising under or
relating to this Agreement shall be resolved
exclusively by the relevant courts of the
Czech Republic..Parties agreed, according
to par.89a of the Civil Procedure Code, Act
no. 99/1963 Coll. That the relevant court
according to the location shall bet he
Provider’s general jurisdiction court.

5.2 This Agreement is executed in two

languages. In the event of any conflict

between Czech and English language
versions of the Agreement, the Czech
version of the Agreement shall prevail.

5.3 This Agreement is executed in three

counterparts, the Client will receive two and

the Provider will receive one copy.

To prove their right and free will to be bound by

the provisions of this Agreement, the persons
acting for the Parties affix their signatures.

PROVIDER:

Name: prof. Marek Svoboda, MD, Ph.D.,
Director

Signature:

Date: 15. 9. 2021

CLIENT:

Name: Ing. Daniela White, CSc., general
manager



Podpis: Signature:

Datum: 31. 8. 2021 Date: 31. 8. 2021




